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Ansvarsfraskrivelse 
Dette dokument er udarbejdet under sundhedsprogrammet (2014-2020) inden for rammerne af en specifik 
kontrakt med Forvaltningsorganet for Forbrugere, Sundhed, Landbrug og Fødevarer (CHAFEA), der handler på 
mandat fra Europa-Kommissionen. Indholdet i denne rapport repræsenterer alene kontrahentens synspunkter, 
som alene er ansvarlig herfor. Det kan ikke på nogen måde antages at afspejle Europa-Kommissionens, 
CHAFEA's eller andre EU-organers holdning. Europa-Kommissionen og/eller CHAFEA garanterer ikke 
nøjagtigheden af data i denne rapport, og de påtager sig intet ansvar for tredjemands anvendelse heraf. 

Tjekliste til nationale kontaktpunkter 
God formidling af oplysninger i forbindelse med 
grænseoverskridende sundhedsydelser1 

 
 Patientorganisatione
r  

 
 
 

Ifølge direktiv 2011/24/EU* er det nødvendigt med relevante og klare 
oplysninger om alle aspekter af grænseoverskridende sundhedsydelser*, hvis 
patienterne skal have mulighed for at udøve deres rettigheder i praksis. 
Nationale kontaktpunkter* for grænseoverskridende sundhedsydelser bærer det 
primære ansvar for at levere sådanne oplysninger til mobile patienter. 

 
De nationale kontaktpunkter har desuden pligt til at informere patienterne 
indirekte ved at stille oplysninger til rådighed for andre aktører inden for 
grænseoverskridende sundhedsydelser*, f.eks. sundhedstjenesteydere, 
nationale sundhedsmyndigheder* eller sygesikringsudbydere* og 
patientorganisationer. 

 
I det følgende opstilles der en tjekliste for god formidling af oplysninger til 
patientorganisationer. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

1 Til hvert udtryk eller begreb i denne tjekliste, der er efterfulgt af en asterisk (*), findes 
der tilsvarende definitioner og forklaringer i den medfølgende alfabetiske ordliste. 
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① Patientrettigheder i forbindelse med 
grænseoverskridende sundhedsydelser 

1.1 Patientrettigheder 
 Forklar patientorganisationerne, hvad retten til grænseoverskridende 

sundhedsydelser* præcist omfatter. 
 

 Angiv klart, at der er to kanaler, der giver adgang til grænseoverskridende 
sundhedsydelser*: direktiv 2011/24/EU* og forordningerne om koordinering 
af de sociale sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 987/2009*. 

 
 Giv oplysninger om det materielle, personelle og territoriale 

anvendelsesområde for henholdsvis direktiv 2011/24/EU* og forordningerne 
om koordinering af de sociale sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 
987/2009*. 

 
 Giv oplysninger om begge EU-retsakters generelle principper. Eksempel: 

• "I henhold til forordningerne om koordinering af de sociale sikringsordninger (EF) nr. 
883/2004 og 987/2009 har patienter ret til at få godtgjort udgifter til behandling i 
udlandet, som var de forsikret under det pågældende lands socialsikringsordning." 

• "I henhold til direktiv 2011/24/EU har patienter ret til at få godtgjort udgifter til 
behandling i udlandet, som var behandlingen ydet i patientens hjemland." 

 
 Foretag en klar opdeling mellem ikkeplanlagt* og planlagt* lægebehandling i 

udlandet. 
 

 Oplys patientorganisationerne om, hvilke sundhedsydelser der kræver en 
forhåndstilladelse* (i henhold til både forordningerne om koordinering af de 
sociale sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 987/2009* og direktiv 
2011/24/EU*). 
Hvis der findes en offentlig liste over sundhedsydelser, der kræver en forhåndstilladelse*, 
bør der gives en henvisning til denne liste, eller den bør offentliggøres. 

 
 Giv oplysninger om de situationer, hvor en anmodning om forhåndstilladelse* 

skal accepteres af den nationale 
sundhedsmyndighed*/sygesikringsudbyder* (dvs. når behandlingen er omfattet 
af socialsikringslovgivningen i patientens hjemland og ikke kan ydes der inden for 
en tidsfrist, som er lægeligt forsvarlig). 

 
 Giv klare oplysninger om patientens ret til få refunderet alle eller nogle af de 

udgifter til lægebehandling i udlandet, vedkommende har betalt på vegne af 
den nationale sundhedsmyndighed*/sygesikringsudbyder*, i henhold til 
forordningerne om koordinering af de sociale sikringsordninger* og direktiv 
2011/24/EU*. 

 
 Giv oplysninger om godtgørelse og udgifter i henhold til både forordningerne 

om koordinering af de sociale sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 
987/2009* og direktiv 2011/24/EU*. 
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 Oplys patientorganisationerne om de gældende klageprocedurer og 
muligheder for at gøre brug af retsmidler. 

 
 Henvis til eventuelle rettigheder til behandling i udlandet, der alene er fastsat 

i national lovgivning, f.eks. under nationale projekter vedrørende 
sundhedsydelser i grænseområder. 

 
 

1.2. Direktiv 2011/24/EU* i forhold til forordningerne om 
koordinering af de sociale sikringsordninger* 

 Oplys patientorganisationerne om de forskellige konsekvenser af de to 
muligheder med hensyn til omfanget af de dækkede sundhedsydelser, 
betingelserne for adgang til lægebehandling og de finansielle konsekvenser. 

 
 Beskriv fordelene og ulemperne ved grænseoverskridende sundhedsydelser* 

under henholdsvis direktiv 2011/24/EU* og forordningerne om koordinering af de 
sociale sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 987/2009*. 

 
 Understreg forskellene med hensyn til de gældende takster og 

betalingsmetoder under henholdsvis direktiv 2011/24/EU* og forordningerne 
om koordinering af de sociale sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 
987/2009*. 

 
 Oplys patientorganisationerne om forrangen for forordningerne om koordinering 

af de sociale sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 987/2009*, når 
forordningernes betingelser for forhåndstilladelse er opfyldt, medmindre 
patienten indgiver en udtrykkelig anmodning. 

 
 
② Bredere udbud af sundhedsydelser 

 Giv de udenlandske patientorganisationer oplysninger om de tilgængelige 
behandlingsmuligheder i dit land. Giv også de lokale patientorganisationer 
oplysninger om de tilgængelige behandlingsmuligheder i et andet EU*-
/EØS*-land. Indhent disse oplysninger fra det nationale kontaktpunkt* i det 
pågældende land. 

 
 Oplys patientorganisationerne om patienternes muligheder for at ansøge om 

forhåndstilladelse* i henhold til forordningerne om koordinering af de sociale 
sikringsordninger (EF) nr. 883/2004 og 987/2009* til behandling, der ikke er 
dækket af sikringsordningerne i patientens hjemland*, men som er dækket 
af ydelser ved sygdom i henhold til socialsikringslovgivningen i 
behandlingslandet*. 

 
Oplys patientorganisationerne om det forhold, at behandlingen, hvis det er 
fastsat i forordningerne om koordinering af de sociale sikringsordninger* 
eller direktiv 2011/24/EU*, skal være dækket af ydelser ved sygdom i 
henhold til socialsikringsordningen i patientens hjemland* (f.eks. med 
hensyn til forpligtelsen til at acceptere en anmodning om 
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forhåndstilladelse* i tilfælde af uberettiget forsinkelse), hvilket dog ikke 
betyder, at behandlingsproceduren i udlandet skal være præcist den 
samme. Så længe selve behandlingen er dækket, har patienten ret til at 
modtage tilsvarende behandling i udlandet, selv om behandlingen ydes efter 
nye teknikker og metoder eller alternative procedurer. Disse teknikker bør 
imidlertid være baseret på den nyeste teknologi og videnskabelige 
undersøgelser på internationalt niveau. Behandlingen skal desuden anses 
for en sædvanlig behandling i lyset af den nationale og internationale 
videnskabs udviklingstrin (se C-157/99 Smits-Peerbooms). 

 
 Oplys patientorganisationerne om forsikringsmedlemsstatens* mulighed for 

at beslutte at godtgøre andre hermed forbundne udgifter som f.eks. opholds- 
og rejseudgifter eller de ekstraudgifter, som personer med handicap måtte 
have, i henhold til artikel 7, stk. 4, i direktiv 2011/24/EU. 

 
 Oplys patientorganisationerne, at hensigten med direktiv 2011/24/EU* er at 

tilskynde til samarbejde mellem lande (f.eks. gennem etableringen af 
europæiske netværk af referencecentre* eller e-Health), som har til formål at 
tilbyde patienter, der har behov for specialiseret behandling, eller patienter 
med sjældne sygdomme mulighed for at vælge mellem et større udbud af 
sundhedstjenesteydere og for lettere at få adgang til alternativ eller 
specialiseret behandling i udlandet. 

 
 
③ Adgang til sundhedsydelser i udlandet 

 Giv oplysninger om ventelister. 
 

 Oplys patientorganisationerne om et eventuelt krav om henvisning fra en 
praktiserende læge*, hvis der er tale om specialiseret behandling. 

 
 Giv oplysninger om eventuelle begrænsninger for hospitalsindlæggelse af 

udenlandske patienter 
 

 Giv oplysninger om hospitalers tilgængelighed for personer med handicap i 
dit land. 

 

④ Betydning af, at patienterne er velforberedte 

 Oplys patientorganisationerne om betydningen af, at patienterne er veloplyste og 
velforberedte inden deres behandling i udlandet: 

 
Inden patienten træffer beslutning om grænseoverskridende 
sundhedsydelser: 

- Inden patienterne rejser til udlandet med henblik på behandling, skal de selv 
fremskaffe oplysninger om deres rettigheder til grænseoverskridende 
sundhedsydelser* i henhold til både forordningerne om koordinering af de 
sociale sikringsordninger* og direktiv 2011/24/EU*. 
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- Patienterne skal have kendskab til de finansielle konsekvenser og 
betingelserne for at få godtgjort udgifter. 

- Patienterne skal have kendskab til de behandlingsudgifter, de selv skal 
betale. 

- Patienterne skal oplyses om, at der i mange tilfælde kræves en 
forhåndstilladelse* fra patientens nationale 
sundhedsmyndighed*/sygesikringsudbyder*. 

- Hvis patienten rejser uden en gyldig europæisk S2-blanket* udstedt af 
vedkommendes nationale sundhedsmyndighed*/sygesikringsudbyder*, skal 
patienten være klar over, at han eller hun selv skal betale for behandlingen. 
Patienten kan først ansøge om efterfølgende godtgørelse, når han/hun er 
kommet hjem. 

- Patienten skal selv indhente oplysninger om den behandling, han/hun 
ønsker at modtage, og om den sundhedstjenesteyder eller det hospital, 
han/hun ønsker at benytte. 

- Patienten skal selv undersøge, om der kræves en henvisning fra en 
praktiserende læge*. 

- Patienten skal selv indhente oplysninger om vigtigheden af privat 
rejseforsikring eller supplerende sundhedsforsikring. 

 
Inden patienten rejser til udlandet for at få behandling: 
- Patienterne skal have kendskab til deres ret til informeret samtykke. 
- Patienterne skal være bevidste om vigtigheden af at sørge for overførsel af 

patientjournaler til sundhedstjenesteyderen i udlandet og om muligheden for, 
at de eventuelt skal sørge for oversættelse af disse journaler. 

- Patienterne skal vide, at de eventuelt selv skal sørge for tolkning, hvis de ikke 
taler det samme sprog som sundhedstjenesteyderen eller -personalet i 
udlandet. 

- Patienterne skal oplyses om vigtigheden af at sørge for passende opfølgende 
behandling efter hjemkomsten for at sikre, at behandlingen kan fortsættes. 

 
Under behandlingen i udlandet: 
- Patienterne skal oplyses om vigtigheden af, at den behandlende 

sundhedstjenesteyder i udlandet dokumenterer behandlingen i 
patientjournalen, enten på papir eller elektronisk. 

- Patienterne skal være opmærksomme på, at det er vigtigt, at de indsamler og 
gemmer alle dokumenter, som de senere skal fremvise for deres nationale 
sundhedsmyndighed*/sygesikringsudbyder* for at få godtgørelse. I nogle 
tilfælde skal patienten sørge for oversættelse af sådanne dokumenter. 

 
Efter behandlingen i udlandet: 
- Patienterne skal være opmærksomme på deres ret til samme 

behandlingspriser som indenlandske patienter. 
- Patienterne skal være opmærksomme på, at det er vigtigt at informere 

den behandlende sundhedstjenesteyder om, at de agter at indlevere 
udstedte recepter på et apotek i deres hjemland. 

- Patienterne skal oplyses om, at det er vigtigt, at de sørger for overførsel af de 
patientjournaler, som den behandlende sundhedstjenesteyder har registreret, 
til patientens sundhedstjenesteydere i hjemlandet. 



6  

⑤ Europæiske netværk af referencecentre 

 Oplys patientorganisationerne om eksistensen af europæiske netværk af 
referencecentre*. 

 

⑥ Patientorganisationer 

 Oplys patientorganisationerne om det europæiske patientforums eksistens 
og opgaver. 

 
 Sørg for, at patientorganisationerne ved, at de har mulighed for at kontakte 

et nationalt kontaktpunkt* i et andet EU*-/EØS*-land for at få flere 
oplysninger om patientorganisationerne i det pågældende land. 

 
 
⑦ Patientrettigheder 

 Giv patientorganisationerne oplysninger om patienternes rettigheder til 
grænseoverskridende sundhedsydelser* i henhold direktiv 2011/24/EU*. 
Herunder: 
• retten til at modtage oplysninger fra både det nationale kontaktpunkt* i 

patientens hjemland* og i behandlingslandet* 
• retten til informeret samtykke og til at modtage bestemte oplysninger fra 

sundhedstjenesteyderen i udlandet 
• retten til at betale de samme takster som indenlandske patienter 
• retten til beskyttelse af personoplysninger 
• retten til at få aktindsigt i og få overført patientjournaler 
• retten til gennemsigtige klageprocedurer og muligheder for at gøre brug af 

retsmidler 
• retten vedrørende hospitalers tilgængelighed for personer med handicap. 

 
 Giv de udenlandske patientorganisationer oplysninger om 

patientrettighederne i henhold til dit lands nationale lovgivning. Giv også de 
lokale patientorganisationer oplysninger om patientrettighederne i andre 
EU*-/EØS*-lande. Indhent disse oplysninger fra det nationale kontaktpunkt* i 
det pågældende land. 

 
 
⑧ Nationale kontaktpunkter 

 Oplys patientorganisationerne om de nationale kontaktpunkters* eksistens og 
opgaver. 

 
 Sørg for at skelne mellem oplysninger, der skal gives af det nationale 

kontaktpunkt i patientens hjemland* eller forsikringsmedlemsstaten*, og 
oplysninger, der skal gives af det nationale kontaktpunkt i 
behandlingslandet*. 
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